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„�UNSERE PRODUKTE VERKÖRPERN UNSERE LEIDENSCHAFT 
FÜR KREATIVE UND QUALITATIVE LÖSUNGEN BIS INS DETAIL.“

“�I NOSTRI PRODOTTI SONO TESTIMONIANZA DELLA NOSTRA 
PASSIONE PER SOLUZIONI CREATIVE E QUALITATIVE FINO 
NEL PIÙ PICCOLO DETTAGLIO.”

“�OUR PRODUCTS EMBODY OUR PASSION FOR CREATIVE  
AND HIGH QUALITY SOLUTIONS IN EVERY RESPECT.”
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ZARGEN TYPEN
TIPOLOGIA
FRAME TYPES

01

A01
1-flügelige Tür
porta ad un anta
single door

A02
2-flügelige Tür
porta a due ante
double door

A03
1-flügelige Tür mit Oberlicht
porta ad un anta con sopraluce
single door with overhead light

A04
2-flügelige Tür mit Oberlicht
porta a due ante con sopraluce
double door with overhead light

A05
1-flügelige Tür ohne Zargenoberteil
porta ad un anta senza traverso
single door without transom

A06
2-flügelige Tür  
ohne Zargenoberteil
porta a due ante  
senza traverso
double door  
without transom

A07
1-flügelige Tür mit Oberlicht,  
ohne Zargenoberteil
porta ad un anta con  
sopraluce, senza traverso
single door with overhead  
light, without transom

A08
2-flügelige Tür mit Oberlicht,  
ohne Zargenoberteil
porta a due ante con  
sopraluce, senza traverso
double door with overhead  
light,  without transom

A9
1-flügelige Tür mit Vorrichtung  
für Oberpaneel
�porta ad un anta conpredisposi-
zione per panello sopraluce
single door with preparing  
for overhead paneel

A10
2-flügelige Tür mit Vorrichtung  
für Oberpaneel
porta a due ante con predisposi-
zione per panello sopraluce
double door with preparing  
for overhead paneel

A13
1-flügelige Tür  
mit Seitenlicht
porta ad un anta  
con luce laterale
single door  
with sidelight

A14
2-flügelige Tür  
mit Seitenlicht
�porta a due ante  
con luce laterale
�double door  
with sidelight

A15
1-flügelige Tür mit  
Seitenlicht 2-seitig
porta ad un anta con luce  
laterale su due lati
single door with sidelight  
two-sided

A16
2-flügelige Tür mit  
Seitenlicht 2-seitig
�porta a due ante con  
luce laterale su due lati
�double door with sidelight  
two-sided

A17
1-flügelige Tür mit  
Seiten- und Oberlicht
�porta ad un anta con  
sopraluce e luce laterale
single door with sidelight  
and overhead light

A18
2-flügelige Tür mit Seiten-  
und Oberlicht
porta a due ante con sopraluce  
e luce laterale
double door with sidelight  
and overhead light

A19
1-flügelige Tür mit  
Ober-und Seitenlicht 2-seitig
porta ad un anta con sopraluce  
e luce laterale su due lati
single door with sidelight  
two-sided and overhead light

A20
2-flügelige Tür mit Ober-  
und Seitenlicht 2-seitig
porta a due ante con sopraluce  
e luce laterale su due lati
double door with sidelight  
two-sided and overhead light
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01
02

03
04

05
06

07
08

09
10

11

F01
1-flügelige Falttür
porta a libro ad un anta
single folding door

E01
Durchgangszarge ohne Türblatt
Telaio di passaggio senza porta
Frame without door

F02
2-flügelige Falttür
porta a libro a due ante
double folding door 

F11
1-flügelige Drehschiebetür
porta rototraslante ad un anta
single roto door

F12
2-flügelige Drehschiebetür
porta rototraslante a due ante
double roto door

B01
1-flügelige Schiebetür vor der Wand laufend
porta scorrevole ad un anta esterno parete
single sliding door external wall

D01
Verglasungsrahmen
Telaio per vetrata
Window screen

D03
Verglasungsrahmen mit 3 Glasfeldern
Telaio per vetrata con tre vetri
Window screen for three glass panels

D04
Verglasungsrahmen mit 4 Glasfeldern
Telaio per vetrata con quatro vetri
Window screen for four glass panels

B02
2-flügelige Schiebetür vor der Wand laufend
�porta scorrevole a due ante esterno parete
double sliding door external wall

C01
für 1-flügelige Pendeltür
porta a vento ad un anta
single door with double action

C02
2-flügelige Pendeltür
porta a vento a due ante
double door with double action

D02
Verglasungsrahmen mit 2 Glasfeldern
Telaio per vetrata con due vetri
Window screen for two glass panels

B11
1-flügelige Schiebetür in der Wand laufend
porta scorrevole ad un anta interno parete
single sliding door inside wall

B12
2-flügelige Schiebetür in der Wand laufend
porta scorrevole a due ante interno parete
for double sliding door inside wall
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FACHBEGRIFFE
TERMINOLOGIA
TECHNICAL TERMS

02

Zargenkopfteil
traverso Telaio
transom

Messpunkt Zargenfalzmass
punto misura battuta
measuring point on rebate size

50

Stanzung für Falle und Riegel
punzonatura per serratura
cut out for lock

Drückerhöhe
altezza maniglia
lock height

OFF
pav. finito
finished floor

Schlossseite
lato serratura
lock side

Bandseite
lato cerniera
hinge side

Bandbezugslinie

linea rif.
 cerniera

ref. lin
e for hinge

Bandbezugslinie

linea rif.
 cerniera

ref. lin
e for hinge
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01
02

03
04

05
06

07
08

09
10

11

ZARGENANSICHT VERKLEIDUNGSSEITE
VISTA LATO IMBOTTE
FRAME BACKSIDE

ZARGENANSICHT FALZSEITE
VISTA LATO BATTUTA
FRAME REBATE SIDE

Schlossabdeckkasten
copriforo serratura
lock pocket
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Durchgangsbreite
luce passaggio largh.
clearance width

Schattenfugenkanal
canalino di tenuta
shadow gap

Falzhöhe
altezza battuta
rebate height

Bandunterkonstruktion
taschetta cerniera
hinge pocket

Umbug
piega
return

Maulweitenkante
spigolo
edge

Zargenspiegel Falzseite
mostrina lato battuta
frame face rebate side

Falzmaß Breite
misura battuta largh.
rebate size

Zargenspiegel Verkleidungsseite
mostrina lato imbotte
frame face backside

Rohbaunennmaß / foro muro largh. / structural opening width

Fa
lz
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 / 
m

is
ur
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 a
lte

zz
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Durchg. Breite / luce pass. largh. / leaf size

Türluft / aria panello / air

Wandstärke
spessore muro
wall thickness

OFF

DIN - links / sinistra / LH

DIN - rechts / destra / RH
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02

Serie 
serie 
type

Roundline Zierfalz
battuta cieca
blind rebate

Sonderspiegel
mostrina speciale
special edging

Serie 
serie 
type

Serie 
serie 
type

einteiliges Profil
profilo ad un pezzo
one piece profile

zweischaliges Profil
profilo a due pezzi
two piece profile

Teleskop Profil
profilo telescopico
telescopic profile1… 2… 25…

Umfassungszarge
telaio abbracciante
closed frame

Eckzarge
telaio ad angolo
corner frame

Blockzarge
telaio a blocco
block frame

R10 R15 R20 R25

variable

15
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R
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01
02

03
04

05
06

07
08

09
10

11

DIN 18100 Wandöffnung (Nennmaß)                                 
foro muro                                                        
structural opening           

Zargenfalzmaß                       
misura battuta telaio                
rebate size

Lichtes Durchgangsmaß
luce netta passaggio
clearance

Breite 1-flg                  
larghezza 1 anta                 
width single leaf                    

635 591 561
760 716 686
885 841 811
1010 966 936
1135 1091 1061
1260 1216 1186

Breite 2-flg 
larghezza 2 ante 
width double leaf

1260 1216 1186
1760 1716 1686
2010 1966 1936
2510 2466 2436

Höhe               
altezza                         
height

1880 1858 1843
2005 1983 1968
2130 2108 2093
2255 2233 2218
2505 2483 2468

DIN    18101 Lichtes Durchgangsmaß
luce netta passaggio 
clearance height

Lichtes Zargenfalzmaß
luce netta battuta 
leaf height

1.Bandbezugslinie 
1a linea rif. cerniera
1st ref. line for hinge

BBL1

2.Bandbezugslinie
2a linea rif. cerniera
2th ref. line for hinge

BBL2

3.Bandbezugslinie 
3a linea rif. cerniera
3st ref. line for hinge

BBL3 

1531 - 1655 1546 - 1670 241 1060 350
1656 - 1780 1671 - 1795 241 1185 350
1781 - 1905 1796 - 1920 241 1310 350
1906 - 2030 1921 - 2045 241 1435 350
2031 - 2155 2046 - 2170 241 1435 350
2156 - 2280 2171 - 2295 241 1685 350
2281 - 2405 2296 - 2420 241 1810 350
2406 - 2530 2421 - 2545 241 1935 350
2531 - 2655 2546 - 2670 241 2060 350
2656 - 2780 2671 - 2795 241 2185 350

LEGENDE
BBL Bandbezugslinie / linea riferimento cerniere / reference line hinges

SH Schlosshöhe / altezza serratura / lock height

ST Schlosstiefe / profondita serratura / lock depht

FT Zargenfalztiefe / misura battuta sul telaio / rebate depht on frame

TF Falzmass Türblatt / misura battuta sulla porta / rebate depht on door

TD Tüblattdicke / spessore panello / door thickness

TL Türluft / aria porta telaio / gap

WS Wandstärke / spessore parete / wall thickness

ZDM-H Zargendurchgangsmass Höhe / luce netta telaio in altezza / clearance height

ZDM-B Zargendurchgangsmass Breite / luce netta telaio in larghezza / clearance width

ZFM-H Zargenfalzmass Höhe / misura battuta telaio in altezza / rebate size height

ZFM-B Zargenfalzmass Breite / misura battuta telaio in larghezza / rebate size width

ZAM-H Zargenaussenmass Höhe / misura esterna telaio in altezza / overall height

ZAM-B Zargenaussenmass Breite / misura esterna telaio in larghezza / overall width

RBM-H Rohbaunennmass Höhe / misura foro muro in altezza / structural opening height

RBM-B Rohbaunennmass Breite / misura foro muro in larghezza / structural opening width
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26 – 61

62 – 73

74 – 79

80 – 91

92 – 95

96 – 99

01

08 – 13 02
03

04
05

06
07

08
09

10
11

14 – 17

ECKVERBINDUNGEN
GIUNZIONI

CORNER JOINTS

03 

15
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Ecken 45° zum verschrauben
angoli a 45° da avvitare
knockdown frame type 45°

Ecken 90° verschweisst
angoli a 90° saldati
welded frame type 90°

Ecken 90° zum verschrauben
angoli a 90° da avvitare
knockdown frame type 90°

ECKVERBINDUNGEN
GIUNZIONI
CORNER JOINTS

03
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03
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05
06

07
08

09
10

11

Ecken 45° gepunktet
angoli a 45° saldati a punti
spotwelded frame type 45°

Ecken 45°verschweißt und geschliffen
angoli  saldati a 45°
welded and polished frame type 45°

Sondereckverbindung
angoli particolari
special



18



ZA
R

G
EN

 T
YP

EN
TI

PO
LO

G
IA

FR
AM

E 
TY

PE
S

FA
CH

B
EG

R
IF

FE
TE

R
M

IN
O

LO
G

IA
TE

CH
N

IC
AL

 T
ER

M
S

B
AN

D
 T

YP
EN

TI
PO

LO
G

IE
 C

ER
N

IE
R

E
H

IN
G

E 
TY

PE
S

SC
H

LÖ
SS

ER
SE

R
R

AT
U

R
E

LO
CK

S

TE
CH

N
IS

CH
E 

D
AT

EN
B

LÄ
TT

ER
SC

H
ED

E 
TE

CN
IC

H
E

TE
CH

N
IC

AL
 D

AT
A 

SH
EE

TS

SO
N

D
ER

LÖ
SU

N
G

EN
SP

EC
IA

LE
SP

EC
IA

LS

M
AT

ER
IA

L 
&

 O
B

ER
FL

ÄC
H

EN
M

AT
ER

IA
LE

 &
 F

IN
IT

U
R

A
M

AT
ER

IA
L 

&
 F

IN
IS

H
IN

G

EC
K

VE
R

B
IN

D
U

N
G

EN
G

IU
N

ZI
O

N
I

CO
R

N
ER

 J
O

IN
TS

TÜ
R

B
LA

TT
TY

PE
N

TI
PO

LO
GI

A 
PO

R
TE

D
O

O
R

 T
YP

ES

AU
SK

LE
ID

U
N

G
EN

R
IV

ES
TI

M
EN

TI
LI

N
IN

G
S

PR
O

FI
L 

TY
PE

N
TI

PO
LO

G
IE

 P
R

O
FI

LI
PR

O
FI

LE
 T

YP
ES

04 – 07

18 – 21

22 – 25

26 – 61

62 – 73

74 – 79

80 – 91
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01

08 – 13 02
03

04
05
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07
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09

10
11

14 – 17

TÜRBLATTTYPEN
TIPOLOGIA PORTE

DOOR TYPES

04 

19
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TÜRBLATTTYPEN
TIPOLOGIA PORTE
DOOR TYPES

04

Einbauvarianten
opzioni di montaggio
variants

Gefälzte Tür
porta con battuta
rebated door

Stumpfe Tür
porta senza battuta
flush door

Doppelfalz Tür
porta con doppia battuta
double rebated door
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01
02

03
04

05
06

07
08

09
10

11

Stumpf-gefälzte Tür
porta con doppia battuta a filo
flush rebated door

Glastür
porta in vetro
Glass door
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18 – 21

26 – 61

62 – 73
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80 – 91

92 – 95

96 – 99

01

08 – 13 02
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07
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11

14 – 17

22 – 25

AUSKLEIDUNGEN
RIVESTIMENTI

LININGS

05 
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AUSKLEIDUNGEN
RIVESTIMENTI
LININGS

05

Vollauskleidung mit Blei
rivestimento intero con piombo
fully lead

Teilauskleidung mit Blei
rivestimento parziale con piombo
partial lead

Akkustik Auskleidung
rivestimento con mat. fonoassorbente
sound insulation

Auskleidung mit Antidrönmaterial
rivestimento antirombo
anti-vibration lining
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Schutzfolie
pellicola di protezione
protection film

Auskleidung mit Gips
rivestimento con cartongesso
plaster lining

BS 476 (FD 30, FD 60)
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01
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05
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14 – 17

22 – 25

PROFIL TYPEN
TIPOLOGIE PROFILI

PROFILE TYPES

06 

27
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

044-55-15
Profil/profilo/profile 

044-60-14
Profil/profilo/profile 

044-65-15 R…
Profil/profilo/profile 

044-70-15 G45

Profil/profilo/profile 

001-40-35
Profil/profilo/profile 

011-40-15
Profil/profilo/profile 

021-40-00
Profil/profilo/profile 

051-45-05

Dübelmontage

fissaggio con tassello

fixing with dowel

Mauermontage

montaggio con zanca da cementare

fixing with anchor for concrete

Mauermontage

montaggio con zanca da cementare

fixing with anchor for concrete

Renovierungszarge

telaio di ristrutturazione

frame for refurbish
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

046-35-00
Profil/profilo/profile 

046-45-00
Profil/profilo/profile 

046-55-12 R…
Profil/profilo/profile 

046-60-12 G45

Profil/profilo/profile 

045-35-12
Profil/profilo/profile 

045-45-12
Profil/profilo/profile 

045-55-12 R…
Profil/profilo/profile 

045-60-12 G45
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall  
with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall

Profil/profilo/profile 

101-40-55
Profil/profilo/profile 

101-45-60
Profil/profilo/profile 

101-50-65
Profil/profilo/profile 

101-55-70

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall  
with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall

Profil/profilo/profile 

101-40-55 R10
Profil/profilo/profile 

101-45-60 R10
Profil/profilo/profile 

101-50-65 R10
Profil/profilo/profile 

101-55-70 R10
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall  
with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall

Profil/profilo/profile 

101-40-55 R15
Profil/profilo/profile 

101-45-60 R15
Profil/profilo/profile 

101-50-60 R15
Profil/profilo/profile 

101-55-70 R10

Profil/profilo/profile 

101-40-55 R25
Profil/profilo/profile 

101-45-60 R25
Profil/profilo/profile 

101-50-65 R25
Profil/profilo/profile 

101-55-70 R25

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall  
with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

103-40-70
Profil/profilo/profile 

103-45-75
Profil/profilo/profile 

103-50-80
Profil/profilo/profile 

103-55-85

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall  
with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall

Profil/profilo/profile 

102-40-55
Profil/profilo/profile 

102-45-60
Profil/profilo/profile 

102-50-65
Profil/profilo/profile 

102-55-70

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall  
with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

103-40-70 R…
Profil/profilo/profile 

103-45-75 R…
Profil/profilo/profile 

103-50-80 R…
Profil/profilo/profile 

103-55-85 R…

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall  
with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall

Profil/profilo/profile 

104-40-70
Profil/profilo/profile 

104-45-75
Profil/profilo/profile 

104-50-80
Profil/profilo/profile 

104-55-85

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall  
with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

111-30-30
Profil/profilo/profile 

111-35-35
Profil/profilo/profile 

111-40-40
Profil/profilo/profile 

111-45-45

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

111-30-45
Profil/profilo/profile 

111-35-50
Profil/profilo/profile 

111-40-55
Profil/profilo/profile 

111-45-60

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

111-30-45 R…
Profil/profilo/profile 

111-35-50 R…
Profil/profilo/profile 

111-40-55 R…
Profil/profilo/profile 

111-45-60 R…

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

112-30-45
Profil/profilo/profile 

112-35-50
Profil/profilo/profile 

112-40-55
Profil/profilo/profile 

112-45-60

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

113-30-60
Profil/profilo/profile 

113-35-65
Profil/profilo/profile 

113-40-70
Profil/profilo/profile 

113-45-75

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

113-30-60 R…
Profil/profilo/profile 

113-35-65 R…
Profil/profilo/profile 

113-40-70 R…
Profil/profilo/profile 

113-45-75 R…

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

114-30-60
Profil/profilo/profile 

114-35-65
Profil/profilo/profile 

114-40-70
Profil/profilo/profile 

114-45-75

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

121-30-30
Profil/profilo/profile 

121-35-35
Profil/profilo/profile 

121-40-40
Profil/profilo/profile 

121-45-45

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

121-30-30 R…
Profil/profilo/profile 

121-35-35 R…
Profil/profilo/profile 

121-40-40 R…
Profil/profilo/profile 

121-45-45 R…

Profil/profilo/profile 

121-30-45
Profil/profilo/profile 

121-35-50
Profil/profilo/profile 

121-40-55
Profil/profilo/profile 

121-45-60

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

123-30-60
Profil/profilo/profile 

123-35-50
Profil/profilo/profile 

123-40-55
Profil/profilo/profile 

123-45-60

Profil/profilo/profile 

122-30-45
Profil/profilo/profile 

122-35-50
Profil/profilo/profile 

122-40-55
Profil/profilo/profile 

122-45-60

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

123-30-60 R…
Profil/profilo/profile 

123-35-50 R…
Profil/profilo/profile 

123-40-55 R…
Profil/profilo/profile 

123-45-60 R…

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

Profil/profilo/profile 

124-30-60
Profil/profilo/profile 

124-35-50
Profil/profilo/profile 

124-40-55
Profil/profilo/profile 

124-45-60

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

144-55-55
Profil/profilo/profile 

144-60-60
Profil/profilo/profile 

144-65-65
Profil/profilo/profile 

144-70-70

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall

Profil/profilo/profile 

144-60-60 
SC

Profil/profilo/profile 

144-60-60 
R… SC

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

145-30-30
Profil/profilo/profile 

145-35-35
Profil/profilo/profile 

145-40-40
Profil/profilo/profile 

145-45-45

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

146-30-30
Profil/profilo/profile 

146-35-35
Profil/profilo/profile 

146-40-40
Profil/profilo/profile 

146-45-45

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

145-45-45 
SC

Profil/profilo/profile 

145-35-35 
SC

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Profil/profilo/profile 

147-55-55 SC
Profil/profilo/profile 

144-60-60 PT
Profil/profilo/profile 

150-50-50 PT
Profil/profilo/profile 

144-70-70

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage Trennwand

montaggio su parete divisoria

fixing on stud wall

Montage in Glaswand

montaggio in vetro

fixing on glass wall
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

147-70-70 SC
Profil/profilo/profile 

148-70-70 SC

Profil/profilo/profile 

149-55-55 SC
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e

W
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C
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Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

201-40-55
Profil/profilo/profile 

201-45-60
Profil/profilo/profile 

201-50-65
Profil/profilo/profile 

201-55-70
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

201-40-55 R10
Profil/profilo/profile 

201-45-60 R10
Profil/profilo/profile 

201-50-65 R10
Profil/profilo/profile 

201-55-70 R10

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

201-40-50 R15
Profil/profilo/profile 

201-45-60 R15
Profil/profilo/profile 

201-50-65 R15
Profil/profilo/profile 

201-55-70 R15

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

202-40-55
Profil/profilo/profile 

202-45-60
Profil/profilo/profile 

202-50-65
Profil/profilo/profile 

202-55-70

Profil/profilo/profile 

201-40-55 R25
Profil/profilo/profile 

201-45-60 R25
Profil/profilo/profile 

201-50-65 R25
Profil/profilo/profile 

201-55-70 R25

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

203-40-70 R…
Profil/profilo/profile 

203-45-75 R…
Profil/profilo/profile 

203-50-80 R…
Profil/profilo/profile 

203-55-85 R…

Profil/profilo/profile 

203-40-70
Profil/profilo/profile 

203-45-75
Profil/profilo/profile 

203-50-80
Profil/profilo/profile 

203-55-85

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

204-40-70
Profil/profilo/profile 

204-45-75
Profil/profilo/profile 

204-50-80
Profil/profilo/profile 

204-55-85

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

211-30-30
Profil/profilo/profile 

211-35-35
Profil/profilo/profile 

211-40-40
Profil/profilo/profile 

211-45-45

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

211-30-45
Profil/profilo/profile 

211-35-50
Profil/profilo/profile 

211-40-55
Profil/profilo/profile 

211-45-60

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

211-30-45  R…
Profil/profilo/profile 

211-35-50  R…
Profil/profilo/profile 

211-40-55  R…
Profil/profilo/profile 

211-45-60  R…

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

212-30-45
Profil/profilo/profile 

212-35-50
Profil/profilo/profile 

212-40-55
Profil/profilo/profile 

212-45-60

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

213-30-60
Profil/profilo/profile 

213-35-65
Profil/profilo/profile 

213-40-70
Profil/profilo/profile 

213-45-75

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

213-30-60 R…
Profil/profilo/profile 

213-35-65 R…
Profil/profilo/profile 

213-10-70 R…
Profil/profilo/profile 

213-45-75 R…

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

214-30-60
Profil/profilo/profile 

214-35-65
Profil/profilo/profile 

214-40-70
Profil/profilo/profile 

214-45-75

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

Profil/profilo/profile 

221-30-45 R…
Profil/profilo/profile 

221-35-50 R…
Profil/profilo/profile 

221-40-55 R…
Profil/profilo/profile 

221-45-60 R…

Profil/profilo/profile 

221-30-45
Profil/profilo/profile 

221-35-50
Profil/profilo/profile 

221-40-55
Profil/profilo/profile 

221-45-60

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

223-30-60
Profil/profilo/profile 

223-35-50
Profil/profilo/profile 

223-40-55
Profil/profilo/profile 

223-45-60

Profil/profilo/profile 

222-30-45
Profil/profilo/profile 

222-35-50
Profil/profilo/profile 

222-40-55
Profil/profilo/profile 

222-45-60

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

224-30-60
Profil/profilo/profile 

224-35-50
Profil/profilo/profile 

224-40-55
Profil/profilo/profile 

224-45-60

Profil/profilo/profile 

223-30-60 R…
Profil/profilo/profile 

223-35-50 R…
Profil/profilo/profile 

223-40-55 R…
Profil/profilo/profile 

223-45-60 R…

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss zum nachträglichen Einbau auf fertige Wand

montaggio su parete finita

fixing on stud wall

Profil/profilo/profile 

244-45-45
Profil/profilo/profile 

244-50-50
Profil/profilo/profile 

244-60-60
Profil/profilo/profile 

244-70-70

Profil/profilo/profile 

251-45-60
Profil/profilo/profile 

251-50-65
Profil/profilo/profile 

251-55-70
Profil/profilo/profile 

251-60-75

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

251-45-60 R…
Profil/profilo/profile 

251-50-65 R…
Profil/profilo/profile 

251-55-70 R…
Profil/profilo/profile 

251-60-75 R…

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

252-45-45
Profil/profilo/profile 

252-50-50
Profil/profilo/profile 

252-55-55
Profil/profilo/profile 

252-60-60

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

253-45-75
Profil/profilo/profile 

253-50-80 R…
Profil/profilo/profile 

253-55-85
Profil/profilo/profile 

254-50-80

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

255-45-60
Profil/profilo/profile 

255-50-65
Profil/profilo/profile 

255-55-70
Profil/profilo/profile 

255-60-75

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

06

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

255-45-60 R…
Profil/profilo/profile 

255-50-65 R…
Profil/profilo/profile 

255-55-70 R…
Profil/profilo/profile 

255-60-75 R…

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

256-45-60
Profil/profilo/profile 

256-50-65
Profil/profilo/profile 

256-55-70
Profil/profilo/profile 

256-60-75

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block
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Wandanschluss / tipi di montaggio / wall

Profil/profilo/profile 

257-45-75
Profil/profilo/profile 

257-50-80 R…
Profil/profilo/profile 

257-55-85
Profil/profilo/profile 

258-50-80

Montage auf GK-Wand

montaggio su parete in  
cartongesso

fixing on stud wall

Montage auf Mauerwerk 

montaggio su parete 

fixing on brick wall 

���Montage wandbündig auf GK-Wand 

montaggio su parete in  
cartongesso a filo parete

fixing on flush stud wall

Montage auf Mauerwerk  
mit Blindstock

montaggio su parete  
con falsotelaio

fixing on brick wall with subframe

Montage in Wandlaibung

montaggio in parete

fixing on block

Profil/profilo/profile 

511-40-70
Profil/profilo/profile 

501-40-70
Profil/profilo/profile 

520-40-70
Profil/profilo/profile 

523-40-100
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06

Profil/profilo/profile 

111-05-05
Profil/profilo/profile 

011-05-08

PROFIL TYPEN 
TIPOLOGIE PROFILI 
PROFILE TYPES

Gips-Wand

cartongesso

plaster board

Gips-Wand

cartongesso

plaster board

Mauerwerk

muro

block work

Mauerwerk

muro

block work

Gips-Wand

cartongesso

plaster board

Gips-Wand

cartongesso

plaster board

Mauerwerk

muro

block work

Mauerwerk

muro

block work

Gips-Wand

cartongesso

plaster board

Gips-Wand

cartongesso

plaster board

Mauerwerk

muro

block work

Mauerwerk

muro

block work

Profil/profilo/profile 

Block 05
Profil/profilo/profile 

111-12-12

Profil/profilo/profile 

121-12-12

Profil/profilo/profile 

021-12-00

CREATIVE DESIGN
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Feuer-hemmend

anticendio

fire rating

Feuer-hemmend

anticendio

fire rating

Dichtung/guarnizione/rubber seal 

EV5651FH

Aluminiumglasleiste/listello fermavetro in alluminio/aluminium glazing bar

15 x 15

Glashalteleiste Profilrohr/listello fermavetro profilo standard/glazing bar

Stahlglasleiste/listello fermavetro in acciaio/steel glazing bar

15 x 15

Dichtung/guarnizione/rubber seal 

AC500

DICHTUNG  GUARNIZIONE  RUBBER SEAL

GLASHALTELEISTEN  LISTELLI FERMAVETRO  GLAZING
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BAND TYPEN
TIPOLOGIE CERNIERE
HINGE TYPES

07

Band/cerniera/hinge 

V 8037 WF

Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 80 kg 
Oberfläche: verzinkt, vernickelt, Edelstahl

cerniera per porta con battuta 
portata fino 80 kg� 
superficie: zincato, nichellato, inox satinato

hinge for rebated door 
load capacity 80 kg 
finishes: galvanized, nickelled,  
stainless steel satined

Band/cerniera/hinge 

V 8026 WF

Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 70 kg 
Oberfläche: verzinkt, vernickelt, Edelstahl

cerniera per porta con battuta 
portata fino 70 kg� 
superficie: zincato, nichellato, inox satinato

hinge for rebated door 
load capacity 70 kg 
finishes: galvanized, nickelled,  
stainless steel satined

Band/cerniera/hinge 

V 8120 WF

Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 40 kg 
Oberfläche: verzinkt, vernickelt, Edelstahl

cerniera per porta con battuta 
portata fino 40 kg� 
superficie: zincato, nichellato, inox satinato

hinge for rebated door 
load capacity 40 kg 
finishes: galvanized, nickelled,  
stainless steel satined
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Band/cerniera/hinge 

VX 7728/100

Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 80 kg 
Oberfläche: vernickelt, verchromt, Edelstahl

cerniera per porta con battuta 
portata fino 80 kg� 
superficie: nichellato, cromato, inox satinato

hinge for rebated door 
load capacity 80 kg 
finishes: nickelled, chromed, 
stainless steel satined

Türband für stumpfe Tür 
Belastungswert bis 70 kg 
Oberfläche: verzinkt, vernickelt, Edelstahl

cerniera per porta senza battente 
portata fino 70 kg� 
superficie: zincato, nichellato, inox satinato

hinge for flush door 
load capacity 70 kg 
finishes: galvanized, nickelled,  
stainless steel satined

Band/cerniera/hinge 

V 8087 WF

Band/cerniera/hinge 

V 8180 WF

Türband für stumpfe Tür 
Belastungswert bis 40 kg 
Oberfläche: verzinkt, vernickelt, Edelstahl

cerniera per porta senza battente 
portata fino 40 kg� 
superficie: zincato, nichellato, inox satinato

hinge for flush door 
load capacity 40 kg 
finishes: galvanized, nickelled,  
stainless steel satined
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BAND TYPEN
TIPOLOGIE CERNIERE
HINGE TYPES

07

Band/cerniera/hinge 

VX7729/120

Türband für stumpfe Tür 
Belastungswert bis 120 kg 
Oberfläche: vernickelt, verchromt, Edelstahl

cerniera per porta senza battente 
portata fino 120 kg� 
superficie: nichellato, cromato, inox satinato

hinge for flush door 
load capacity 120 kg 
finishes: nickelled, chromed, 
stainless steel satined

Band/cerniera/hinge 

VX7729/100

Türband für stumpfe Tür 
Belastungswert bis 100 kg 
Oberfläche: vernickelt, verchromt, Edelstahl

cerniera per porta senza battente 
portata fino 100 kg� 
superficie: nichellato, cromato, inox satinato

hinge for flush door 
load capacity 100 kg 
finishes: nickelled, chromed, 
stainless steel satined

Band/cerniera/hinge 

VX7728/120

Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 100 kg 
Oberfläche: vernickelt, verchromt, Edelstahl

cerniera per porta con battuta 
portata fino 100 kg� 
superficie: nichellato, cromato, inox satinato

hinge for rebated door 
load capacity 100 kg 
finishes: nickelled, chromed, 
stainless steel satined
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Band/cerniera/hinge 

VX7729/160

Türband für stumpfe Tür 
Belastungswert bis 200 kg 
Oberfläche: vernickelt, verchromt, Edelstahl

cerniera per porta senza battente 
portata fino 200 kg� 
superficie: nichellato, cromato, inox satinato

hinge for flush door 
load capacity 200 kg 
finishes: nickelled, chromed, 
stainless steel satined

Band/cerniera/hinge 

VX7939/100

Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 100 kg 
Oberfläche: vernickelt, verchromt, Edelstahl

cerniera per porta con battuta 
portata fino 100 kg� 
superficie: nichellato, cromato, inox satinato

hinge for rebated door 
load capacity 100 kg 
finishes: nickelled, chromed, 
stainless steel satined

Band/cerniera/hinge 

VX7939/120

Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 120 kg 
Oberfläche: vernickelt, verchromt, Edelstahl

cerniera per porta con battuta 
portata fino 120 kg� 
superficie: nichellato, cromato, inox satinato

hinge for rebated door 
load capacity 120 kg 
finishes: nickelled, chromed, 
stainless steel satined
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BAND TYPEN
TIPOLOGIE CERNIERE
HINGE TYPES

07

Band/cerniera/hinge 

ANUBA M10x1 (2)

2-teiliges Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 40 kg bei 2 Bändern 
Oberfläche: vernickelt, verzinkt

cerniera a 2 pezzi per porta con battuta 
portata fino 40 kg� con 2 cerniere 
superficie: nichellato, zincato

2-piece hinge for rebated door 
load capacity 40 kg with 2 hinges 
finishes: nickelled, galvanized

Band/cerniera/hinge 

ANUBA M10x1 (3)

3-teiliges Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 70 kg bei 2 Bändern 
Oberfläche: vernickelt, verzinkt

cerniera a 3 pezzi per porta con battuta 
portata fino 70 kg� con 2 cerniere 
superficie: nichellato, zincato

3-piece hinge for rebated door 
load capacity 70 kg with 2 hinges 
finishes: nickelled, galvanized

Band/cerniera/hinge 

VX7939/160

Türband für gefälzte Tür 
Belastungswert bis 200 kg 
Oberfläche: vernickelt, verchromt, Edelstahl

cerniera per porta con battuta 
portata fino 200 kg� 
superficie: nichellato, cromato, inox satinato

hinge for rebated door 
load capacity 200 kg 
finishes: nickelled, chromed, 
stainless steel satined
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Band/cerniera/hinge 

VG 8790

Türband für Glastür 
Belastungswert bis 60 kg 
Oberfläche: verzinkt, vernickelt, Edelstahl

cerniera per porta in vetro 
portata fino 60 kg� 
superficie: zincato, nichellato, inox satinato

hinge for glass door 
load capacity 60 kg 
finishes: galvanized, nickelled,  
stainless steel satined

Band/cerniera/hinge 

V8180 WF-U

Türband für stumpfe Tür 
Belastungswert bis 40 kg 
Oberfläche: verzinkt, vernickelt, Edelstahl

cerniera per porta senza battente 
portata fino 40 kg� 
superficie: zincato, nichellato, inox satinato

hinge for flush door 
load capacity 40 kg 
finishes: galvanized, nickelled,  
stainless steel satined

Band/cerniera/hinge 

ANUBA M10X1

Türband für stumpfe Tür 
Belastungswert bis 70 kg 
Oberfläche: vernickelt, verzinkt

cerniera per porta senza battente 
portata fino 70 kg� 
superficie: nichellato, zincato

hinge for flush door 
load capacity 70 kg 
finishes: nickelled, galvanized
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BAND TYPEN
TIPOLOGIE CERNIERE
HINGE TYPES

07

Band/cerniera/hinge 

DORMA JUNIOR OFFICE
11244

Türband für Glastür 
Belastungswert bis 45 kg 
Oberfläche: vernickelt, verzinkt, Edelstahl-Look

cerniera per porta in vetro 
portata fino 45 kg� 
superficie: nichellato, zincato, inox look

hinge for glass door 
load capacity 45 kg 
finishes: nickelled, galvanized, stainless steel look

Band/cerniera/hinge 

DORMA JUNIOR OFFICE
11230 / 11237

Türband für Glastür 
(11237 zur Verwendung in Feuchträumen) 
Belastungswert bis 55 kg 
Oberfläche: vernickelt, verzinkt, Edelstahl-Look

cerniera per porta in vetro 
(11237 per ambiente umido) 
portata fino 55 kg� 
superficie: nichellato, zincato, inox look

hinge for glass door 
(11237 for high humidity) 
load capacity 55 kg 
finishes: nickelled, galvanized, stainless steel look

Band/cerniera/hinge 

VXG 7990/120

Türband für Glastür 
Belastungswert bis 80 kg 
Oberfläche: vernickelt, verchromt, Edelstahl

cerniera per porta in vetro 
portata fino 80 kg� 
superficie: nichellato, cromato, inox satinato

hinge for glass door 
load capacity 80 kg 
finishes: nickelled, chromed, 
stainless steel satined
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Band/cerniera/hinge 

TECTUS TE 540 3D

3-dimensional verstellbar: Seite +/- 3 mm 
Höhe +/- 3 mm, Andruck +/- 1 mm 
Belastungswert bis 120 kg 
Oberfläche: Edelstahl-Look, Grau

regolazione tridimensionale: laterale +/- 3 mm 
altezza +/- 3 mm, profondità +/- 1 mm 
portata fino 120 kg  
superficie: inox look, grigio

�3D adjustable: side +/- 3 mm 
height +/- 3 mm, depth +/- 1 mm 
load capacity 120 kg 
finishes: stainless steel look, grey

Band/cerniera/hinge 

TECTUS TE 340 3D

3-dimensional verstellbar: Seite +/- 3 mm 
Höhe +/- 3 mm, Andruck +/- 1 mm 
Belastungswert bis 80 kg 
Oberfläche: Edelstahl-Look, Grau

regolazione tridimensionale: laterale +/- 3 mm 
altezza +/- 3 mm, profondità +/- 1 mm 
portata fino 80 kg  
superficie: inox look, grigio

�3D adjustable: side +/- 3 mm 
height +/- 3 mm, depth +/- 1 mm 
load capacity 80 kg 
finishes: stainless steel look, grey

Band/cerniera/hinge 

TECTUS TE 240 3D

3-dimensional verstellbar: Seite +/- 3 mm 
Höhe +/- 3 mm, Andruck +/- 1,5 mm 
Belastungswert bis 40 kg 
Oberfläche: Edelstahl-Look, Grau

regolazione tridimensionale: laterale +/- 3 mm 
altezza +/- 3 mm, profondità +/- 1,5 mm 
portata fino 40 kg  
superficie: inox look, grigio

�3D adjustable: side +/- 3 mm 
height +/- 3 mm, depth +/- 1,5 mm 
load capacity 40 kg 
finishes: stainless steel look, grey
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BAND TYPEN
TIPOLOGIE CERNIERE
HINGE TYPES

07

Band/cerniera/hinge 

SOSS 218 / 218FR

Verdeckt liegendes Band ohne Verstellung 
Belastungswert bis 40 kg 
Oberfläche: vernickelt

cerniera a scomparsa senza regolazione 
portata fino 40 kg  
superficie: nichellato

concealed hinge without adjustment 
load capacity 40 kg 
finisches: nickeled 

Band/cerniera/hinge 

KOBLENZ K6700

3-dimensional verstellbar: Seite +/- 1 mm 
Höhe +/- 1 mm, Andruck +/- 1 mm 
Belastungswert bis 64 – 90 kg mit 3 Bänder 
Oberfläche: Edelstahl-Look, Grau

regolazione tridimensionale: laterale +/- 1 mm 
altezza +/- 1 mm, profondità +/- 1 mm 
portata fino 64 – 90 kg con 3 cerniere 
superficie: inox look, grigio

�3D adjustable: side +/- 1 mm 
height +/- 1 mm, depth +/- 1 mm 
load capacity 64 – 90 kg with 3 hinges 
finishes: stainless steel look, grey

Band/cerniera/hinge 

INOX 66

Verdeckt liegendes Band ohne Verstellung 
Belastungswert bis 40 kg 
Oberfläche: Edelstahl-Look

cerniera a scomparsa senza regolazione 
portata fino 40 kg  
superficie: inox look

concealed hinge without adjustment 
load capacity 40 kg 
finisches: stainless steel look
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Band/cerniera/hinge 

KCC KH. 1001

�Lappenband 
Belastungswert  80 kg mit 3 Bänder 
Oberfläche: Edelstahl satiniert

cerniera 
portata 80 kg con 3 cerniere 
superficie: inox satinato

�hinge 
load capacity 80 kg with 3 hinges 
finishes: stainless steel

Band/cerniera/hinge 

ROYDE&TUCKER
H208 Hi-Load

�Lappenband 
Belastungswert  120 kg mit 3 Bänder 
Oberfläche: Edelstahl satiniert

cerniera 
portata 120 kg con 3 cerniere 
superficie: inox satinato

�hinge 
load capacity 120 kg with 3 hinges 
finishes: stainless steel

Band/cerniera/hinge 

EuroSpec
HIN 1433/13SSS/R

�Lappenband 
Belastungswert  80 kg mit 3 Bänder 
Oberfläche: Edelstahl satiniert

cerniera 
portata 80 kg con 3 cerniere 
superficie: inox satinato

�hinge 
load capacity 80 kg with 3 hinges 
finishes: stainless steel

H208-FR version with radius
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SCHLÖSSER
SERRATURE
LOCKS

08

0.0

SH
ST

SCHLOSSPOSITION 
POSIZIONE SERRATURA 
LOCK POSITION
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STANDARD SCHLOSSPOSITION 
POSIZIONE SERRATURA STANDARD 
STANDARD LOCK POSITION

DIN 18251 ANDERE/ALTRI/OTHERS
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SCHLÖSSER
SERRATURE
LOCKS

08

SCHLOSSPOSITION 
POSIZIONE SERRATURA 
LOCK POSITION

Gefälzte Tür

porta con battuta

rebated door

Doppelfalz Tür

�porta con doppia battuta

double rebated door

Glastür

�porta in vetro

glass door

Stumpfe Tür

porta senza battuta

flush door

Stumpf-gefälzte Tür

porta con battuta a filo

flush rebated door

(Din 18251) X = 20,5 +0,5
  0 (Din 18251) X = 25,5 +0,5

  0

(Din 18251) X = 25,5 +0,5
  0(Din 18251) X = 20,5 +0,5

  0

(Din 18251) X = 20,5 +0,5
  0
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SCHLOSSSTANZUNGEN
LAVORAZIONI PER SERRATURE 
CUT OUT FOR LOCK

Standard

foro serratura standard

�cut for standard lock

Sonder-Schließblech

incontro serratura speciale

special strike plate

Einzelstanzung

foro unico per serratura 

cut out for latch or dead lock

Schließblech für gefälzte Tür

incontro serratura per porta 

strike plate for rebated door

Schließblech

incontro serratura a filo

strike plate in stainless steel

Vorrichtung für EL-Schloss

predisposizione per serratura

prep. for electric strike plate

Vorrichtung für  
Riegelschaltkontakt eff-eff 878

predisposizione per  
contatto elettrico eff-eff 878

prep. for electric contact 878

Schließblech für Fallenschloss

incontro serratura tipo Meroni

strike plate for Digi-lock

Vorrichtung für Stromübertrager

predisposizione per trasmittore elettrico

�prep. for electric trasmitter

Vorrichtung für Magnetschaltkontakt

predisposizione per contatto magnetico

prep. for magnetic contact
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TECHNISCHE DATENBLÄTTER
SCHEDE TECNICHE
TECHNICAL DATA SHEETS

09

Tech. Datenblatt  
scheda tecnicha 
technical data sheet 
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Tech. Datenblatt  
scheda tecnicha 
technical data sheet A03
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TECHNISCHE DATENBLÄTTER
SCHEDE TECNICHE
TECHNICAL DATA SHEETS

09

Tech. Datenblatt  
scheda tecnicha 
technical data sheet 
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scheda tecnicha 
technical data sheet B11
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technical data sheet C02
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MATERIAL & OBERFLÄCHEN
MATERIALE & FINITURA
MATERIAL & FINISHING

10

MAT.STÄRKE 
SPESS.MAT.
MAT. THICK.

BESCHREIBUNG 
DESCRIZIONE
DESCRIPTION

MAT. BEZEICHNUNG
QUALITÀ
GRADE

WERKSTOFFNUMMER
SIGLA
MATERIAL NUMBER

1,00 mm

verzinktes, kaltgewalztes Qualitätsfeinblech  
mit 2-seitigem Zinküberzug von min. 140 gr/m²

DX51D+Z… 1.0226lamiera zincata a freddo con un minimo rivestimento di zinco  
di 140 gr/m² su entrambi i lati
galvanized steel sheet cold rolled, galvanized on both sides  
with minimum 140 gr/m² of zinc

1,25 mm

verzinktes,kaltgewalztes Qualitätsfeinblech  
mit 2-seitigem Zinküberzug von min. 140 gr/m²

DX51D+Z… 1.0226lamiera zincata a freddo con un minimo rivestimento di zinco  
di 140 gr/m² su entrambi i lati
galvanized steel sheet cold rolled, galvanized on both sides  
with minimum 140 gr/m² of zinc

1,50 mm

verzinktes,kaltgewalztes Qualitätsfeinblech  
mit 2-seitigem Zinküberzug von min. 140 gr/m²

DX51D+Z… 1.0226lamiera zincata a freddo con un minimo rivestimento di zinco  
di 140 gr/m² su entrambi i lati
galvanized steel sheet cold rolled, galvanized on both sides  
with minimum 140 gr/m² of zinc

2,00 mm

verzinktes,kaltgewalztes Qualitätsfeinblech  
mit 2-seitigem Zinküberzug von min. 180 gr/m²

DX51D+Z… 1.0226lamiera zincata a freddo con un minimo rivestimento di zinco  
di 180 gr/m² su entrambi i lati
galvanized steel sheet cold rolled, galvanized on both sides  
with minimum 180 gr/m² of zinc.

MATERIAL
MATERIALE
MATERIAL

BESCHREIBUNG 
DESCRIZIONE
DESCRIPTION

MAT. BEZEICHNUNG
QUALITÀ
GRADE

WERKSTOFFNUMMER
SIGLA
MATERIAL NUMBER

ZINC

verzinktes,kaltgewalztes Qualitätsfeinblech mit 2-seitigem Zinküberzug  
von min. 140 gr/m²

DX51D+Z… 1.0226lamiera zincata a freddo con un minimo rivestimento di zinco  
di 140 g/m² su entrambi i lati
galvanized steel sheet cold rolled, galvanized on both sides with  
minimum 140 g/m² of zinc
Materialstärke/spessore lamiera/material thickness  0,8 - 3,0 mm Oberfläche/superficie/surface M-A-C

INOX

Edelstahl V2A (DIN EN 10088)
X5 CrNi 18 10 1.4301Acciaio inox AISI 304 (DIN EN 10088)

Stainless steel BSI 304 S 15 (DIN EN 10088)

Materialstärke/spessore lamiera/material thickness  0,8 - 2,0 mm Oberfläche/superficie/surface  
scotch brite (SB) satin grade 220

INOX

Edelstahl V4A (DIN EN 10088)
X5 CrNiMo 17 12 2 1.4401Acciaio inox AISI 316 (DIN EN 10088)

Stainless steel BSI 316 S 31 (DIN EN 10088)

Materialstärke/spessore lamiera/material thickness  0,8 - 2,0 mm Oberfläche/superficie/surface
scotch brite (SB) satin grade 220

SW

Kaltgewalztes Qualitätsfeinblech 
DC01A 1.0330Lamiera a freddo 

Cold rolled steel sheet
Materialstärke/spessore lamiera/material thickness  0,8 - 3,0 mm
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PULVERBESCHICHTUNG
VERNICATURA A POLVERE
POWDER COATING

Alle von Nordform hergestellten Metall
teile können in einer beliebigen RAL-
Farbe oder auf Wunsch auch in speziellen 
Sonderfarben und mit unterschiedlichen 
Glanzgraden und Oberflächen, wie glatt 
glänzend, seidenglänzend, matt, Fein- und 
Grobstruktur, pulverbeschichtet werden. 
Die Pulverbeschichtung erfüllt nicht nur 
optische Anforderungen, sondern hat 
auch durch seine ausgezeichnete Haftung 
mechanische, chemische und thermische 
Resistenzen. Für besonder Anwendungen 
können auch antibakterielle Oberflächen 
generiert werden.

A richiesta i particolari prodotti da Nord-
form possono essere verniciati a polvere 
scegliendo un colore standard RAL oppure 
qualsiasi altro colore particolare reperibi-
le. Anche le finiture possono essere scelte 
in virtù dell’ottica come liscio-lucido, 
semi-lucido, opaco o avere una struttura 
fine o semifine. La verniciatura a polvere 
è il metodo più adatto per ottenere su-
perfici resistenti alle sollecitazioni ed alla 
corrosione, nonchè proteggere contro 
l’aggressione di agenti fisici e chimici. 
Per particolari esigenti è possibile anche 
creare delle superfici antibatteriche.

If required, all Nordform products may be 
powder coated in any of the RAL colors 
as well as any special colors. In addition 
we offer a choice of different gloss levels 
and surface textures, such as glossy 85%, 
glossy 75% or matt and coarsely or finely 
textured surfaces respectively.
The powder coated surface is not only be-
neficial with regard to optical aspects, but 
due to its excellent adhesion it also provi-
des a high resistance against mechanical, 
chemical and thermal influences. And for 
particular requirements it is also possible 
to create antibacterial surfaces.
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SONDERLÖSUNGEN
SPECIALE
SPECIALS

11

Fleiß, Flexibilität und innovatives Denken 
sind unser Gerüst für eine Betreuung 
der besonderen Art. Unser Ziel: Als ganz 
persönlicher Lieferant, ein neues und an 
ihre Wünsche angepasstes Endprodukt er-
schaffen. Mit optimalen Lösungsvorschlä-
gen ermöglichen wir eine einfachere und 
individuelle Herstellung. Vom Prototyp bis 
hin zur umfangreichen Serienproduktion, 
flott und zuverlässig in der Arbeitsweise. 
Qualitätsprodukte, die Sie langfristig 
überzeugen.

Impegno, flessibilità ed innovazione sono 
la base per una collaborazione particolare. 
La ns. meta: supportare la creazione di un 
nuovo prodotto. Con il ns. know how spe-
cialistico siamo in grado di fornire delle so-
luzioni individuali, dalla realizzazione di un 
prototipo fino alla complessa produzione  
di serie; in tempi brevi con affidabilità.  
Per una qualità al servizio del cliente.

Diligence, flexibility and innovative thinking 
are the fundamental framework for our ex-
ceptional service. As your personal supplier 
we aim to create an innovative final product 
that is tailored to your own preferences 
and requirements. Our strategic solutions 
facilitate a simpler cutting-edge production 
that goes hand in hand with a fast and reli-
able operation. In a nutshell, we thrive to 
provide quality products that are highly and 
lastingly persuasive.

STEIN
PIETRA
STONE

RIFFELBLECH
LAMIERA STRIATA
CHEQUER PLATE

PLATZ FÜR KREATIVE IDEEN 
SPAZIO PER CREATIVITÀ 
PLACE FOR CREATIVITY 



99

ZA
R

G
EN

 T
YP

EN
TI

PO
LO

G
IA

FR
AM

E 
TY

PE
S

FA
CH

B
EG

R
IF

FE
TE

R
M

IN
O

LO
G

IA
TE

CH
N

IC
AL

 T
ER

M
S

B
AN

D
 T

YP
EN

TI
PO

LO
G

IE
 C

ER
N

IE
R

E
H

IN
G

E 
TY

PE
S

SC
H

LÖ
SS

ER
SE

R
R

AT
U

R
E

LO
CK

S

TE
CH

N
IS

CH
E 

D
AT

EN
B

LÄ
TT

ER
SC

H
ED

E 
TE

CN
IC

H
E

TE
CH

N
IC

AL
 D

AT
A 

SH
EE

TS

SO
N

D
ER

LÖ
SU

N
GE

N
SP

EC
IA

LE
SP

EC
IA

LS

M
AT

ER
IA

L 
&

 O
B

ER
FL

ÄC
H

EN
M

AT
ER

IA
LE

 &
 F

IN
IT

U
R

A
M

AT
ER

IA
L 

&
 F

IN
IS

H
IN

G

EC
K

VE
R

B
IN

D
U

N
G

EN
G

IU
N

ZI
O

N
I

CO
R

N
ER

 J
O

IN
TS

TÜ
R

B
LA

TT
 T

YP
EN

TI
PO

LO
G

IA
 P

O
R

TE
D

O
O

R
 T

YP
ES

AU
SK

LE
ID

U
N

G
EN

R
IV

ES
TI

M
EN

TI
LI

N
IN

G
S

PR
O

FI
L 

TY
PE

N
TI

PO
LO

G
IE

 P
R

O
FI

LI
PR

O
FI

LE
 T

YP
ES

01
02

03
04

05
06

07
08

09
10

11

VERSCHIEDENSTE MUSTER
VARI MODELLI
VARIOUS DESIGN

HOLZ
LEGNO 
WOOD

GLAS & LED
VETRO & LED
GLASS & LED

FOTOS
FOTOGRAFIE
PHOTOS
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novista riser door system

Fire Performance
The Novista Riser doorsets have been successfully 

tested to FD30 and FD60 by Chiltern International. 

The certification for the doorsets covers single and 

double configuration using both a standard hinge and 

a concealed 3D adjustable type.

The maximum size of door covered by the FD30 

assessments is 2500mm high and 1000mm wide for a 

single doorset and 2500mm high and 2000mm wide 

for a double

The maximum size of door covered by the FD60 

assessments is 2200mm high and 930mm wide for a 

single doorset and 2200mm high and 1860mm wide 

for a double

Acoustic Performance 
The non-fire rated, FD30 and FD60 doorsets have acheived an acustic 

rating of 32dB.

Seals
Fire - The door leafs for the FD30 and FD60 doorsets are supplied with pre-

installed intumescent strips on all three sides for the three sided system and 

on all four sides for the four sided one.

Acoustic - The Novista Riser doorset system has smoke / acoustic seal 

that runs continuously around the frame and the door leaf closes on to this 

which creates an excellent seal. 

Double doorsets also have a fin seal at the centre which is incorporated into 

the fire seal.

The acoustic rated doorsets with a three sided frame also have an automatic 

drop seal fitted into the bottom of the door leaf.

FD30
APPROVED
30 MINUTES
FIRE RATING

FD60
APPROVED
60 MINUTES
FIRE RATING

APPROVED
A C O U S T I C
REDUCTIONBS 476 (FD 30, FD 60)





STAHLZARGEN
TELAI IN ACCIAIO

STEEL DOOR FRAMES

www.nordform.it

TECHNISCHER KATALOG
CATALOGO TECNICO 

TECHNICAL CATALOGUE


